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Oxcana Tpadenro

AAOPO | TPAHWUI PO3LUWPEHHA 3AMONOBKIB - HASMBHWUX PEMEHbB

VY it cTATTi OMHC CTPYKTYPHHX THINB 3arONMOBKiB (3) Oy e 3po0ieHH B IITaH] peatizalii HHMH
KOMVHIKATHBHHX IfiTeff B iX aKTyalkHOMY WIeHYBaHHI Ta BiHeCeHHI M0 TeKcTy. (DOpMAansHO
BHpAXKEHHH PeMOYTBOPIOIOUHI IIEHTP 3aroNOBKIB B aclekTi (JYHKI[IOHATHHOTO i CeMAHTHUHOTO
CHHTAKCHCY € HOMIHAI[if 3aroNOBKAMH eleMeHTiB / KOMOiHaIii eleMeHTIB TeKCTiB abo, IHIIIFME
CIOBAMH, BiJJHOIIEHHA PEYeHHI A0 CHTVallii BHABIAE HOTO IMHOHHHY CTPYKTYPY. TAKHM WHHOM,
TTHOWHHA CTPYKTypa 3arolloBKa i IHOTO HOMIHAINA elNeMeHTiB TeKCTy TIPH TaKoMy ITAXOmi
CcHHOHIMIuHiI. [lepefiileMo 70 OIMCY 3arONOBKIB — HA3HBHHX peueHb, AKi € HAaHIOIIHPEHITHMH i
CKIAfAfoTs 83 % JOCHiTEeHOTO Marepiamy. [md oImmcy iX cTPYKTYpH IpHiMeMO TOHATTA f7pa
PeUeHHI, AKe € 3AralbHOIPHIHATHM V CYUACHOMY CHHTAKCHCi. Sgpo cyOCTAHTHBHHX peueHb, K
TIPaRHIIO, BHpaKeHe IMEHHHKOM a00 HOTO CyGCTHTYTOM.

1) 3aroJIOBKH — HeOIIHPEHI HA3HEBHI peueHHA, AP0 AKHX BHPAKeHe iMeHeM BIIaCHHM.

Y OITBIMOCTI BHIAAKIE BOHH TO3HAYAIOTE MiHOBY ocoly/ocobu TekcTy: The Clausners
(L. Tushnet), mpH UpOMY iMeHa BIAcHI MOXKYTh OYTH IIpefCTABIEHI 3MeHIITYBATHHHMH BIIACHME
iMeHaMH i TMPi3BHINAMH. AHTPOTIOHIMH ¥ XY/IOKHEOMY TeKCTi K 3HAKH-MITKH, iTleHTH(IKYIHOUHR JiH0Bi
oco0H, BogHOUYAC 30HPAFOTE, "aKyMYIIOIOTE" BCIO iH(OPMAIiTo TIpO HHUX i € CBOEpIAHHM "BMicTOM"
miei iHdopmarii. [HakIIe KaxyuH, aHTPOIMOHIMH XYJOKHBOTO TEeKCTY (POpPMYIOTEH CBifl cHTHH(IKAT
[1, 87]. Smpo 3aroNOBKiB — HEMOIMPEHHX peueHs MOXEe OYyTH BHpaKeHe 3aralbHAMH iMeHHHKAMH,
AKi, AK i BUAacHi iMeHHHMKH, MAOTh UIiTKO BHpa:keHY HOMIHATHBHY (VHKIF0, iM "TpHTaMaHHA
abCcOMTHA HOMIHATHBHA 2HAUVINICTE" [2, 123]. BeecHIBHHI iMEHHHK MOXKEe 3aMiHHTH JIOBTi OITHCOBL
3BOPOTH 1 CTATH eKBiBalleHTOM I[UTHX CY/KEeHb i BUCIOBTIOBAHE [3, 85—86]. BHXOA UM 12 UeHyBaHHA
TeKCTy Ha "peuoBHit" (TpemMeTHHI) 3micT, [1, 176] 3HAXOAHMO, IO 3arONOBOK MOXEe TO3HAYATH
victie mii: The OCuistation (S. Maugham), nepcoHaxk: The Tenant (Q. Hudson), momito: Stalking
(G.C. Oates), TpHUNHH, HACTiJKH HOAM: Accident (Q. Christie); peakiito mepcoHaxy Ha momii: The
Stare (G. Updire) i T. iH.

BcTaHOBNeHHS 2B’ 3Ky 3arol0BKA 3 TeKCTOM 1 BpaxXyBaHHA iX (pyHKIOHATBHOTO HABAHTAKEHHS
O3HAYAE BHBYEHHA iX B IUIaHI CHHTAKCHYHOI CEMAHTHKH. [IpAMa HOMIHAIA 3arONOBKAMH ITEBHHX
elleMeHTIB TEeKCTY € OMHC iX "TTHOHHHOI CTPYKTYPH", OCKITBKH CHHTAKCHYHA CEMAHTHKA TIYMAUHTE
CYTE 1 TIPHPOAY PeueHHA Yepe3 HOTO BifHOIIEHHA 70 eKCTPAMIHTBICTHUHOI CHTyaIlii Ta fi cTpyKTypH i
BHBUAE B3AEMOB1THOIIIEHH S UlleHIB PeUeHH 3 elleMeHTaMH CTPYKTYPH CHTyaIri [4, 77-86; 5, 290—297].

PosrngHeMo 3aroNOBKH — AiHOBI OCOOH OTIOBiIaHb, fAKi BHpakeHl 2aralbHUMH iMeHHHKAMH.
Cmiji 3po0HTH 3acTepe&eHH, IO 3aralbHi iMEHHIKH € TiTbKH MaTepiaaoM i I Mo3HaYeHHI 0co0H, 1
g (POpMATBHOI BHPAaXEHOCTI 3aroXoBKa. HalfuacTillie B 3arolloBOK BHHOCHTECS IIO3HAYeHHI OCOOH,
OCKUTbKH BOHAa Mac HaHGIIbIle O3HAK, BIACTHBOCTeH 1 BigHoIleHb. Ile IOSCHIOETHCH
eKCTPAiHTBICTHUHHMH IIPHYHHAMH — aHTPOIIOLEHTPHUHIM XapaKTepoM XyIOKHBOTO TeKcTy. dacTo
ocoda TMO3HAYAETECA TIIIAX0oM (piKcallii poay 3aHATh, mpodecii, ciMelHIX BiAHOCHH i T. iH. MexaHizMm
HOMIHAII € OJHAKOBHM [jIf BIACHWX 1 2aralbHHUX iMEHHHKIB. CTelMdika 3aralbHAX iMeHHHKIE B
HOMIHATHBHIH (PYHKI[ii TTONATAE B TOMY, IO BOHH € "KOPOTKHM OMHCOM 00’ekTiB" [6, 145]. MoxHa
CKa3aTH, IO 3aTONOBOK HA3MBAE TEKCT, "OMMCYIOUH" OIHH i3 HOTO eleMeHTiB, TOOTO AiftoBy ocoly.
Crenudika ceMaHTHKH 32aralbHHX IMEHHHKIE V 3arolOBKOBOMY BEHBAaHHI BH3HAUAETHCA HOTO
TIO3HITiET0 PeMH ¥ 3arOlOBKY — HOMIHATHBHOMY PEUeHHI i MONATAaE B TOMY, IO 3aTalbHHI iMEHHIK 32
iMeHI IIpeaMeTa IePeTBOPIOETECA B HA3BY HOTO BIACTHBOCTI: 1HAKINE KaXkyuH, JNeKCHUHE 3HAUCHHST
TIepeXOAUTEs B 3HAUEHHA ITPOMO3HTHBHE [5, 307-314]. OrxXe, Il iMEHHHKH € MO3HAUEHHAM He Ocil,
ciMelfHHX BigHOCHH, Tpodeciif, a iX BIacTHBOCTe#. 3HAUNTH, ceMaHTHKA 3aronoeka The Killers
(E. Hemingway) mondrae B 3MaTHOCTI OyTH BOHBUAMH. AHANOTIUHO, ceMaHTHKA The Sailor
(V.S. Pritchett) — 3maTHicTE OYTH MOpAKOM, ITPAIIOIOUM KamepiuHepoM. lle — Kpamidikyroua,
XapaKTepH3yHUa HOMIHAIA [5]. O3HaueHHi apTHEIG € THIIOBHM fK AId 3-X AiHOBHX ocil, Tak i [d
IHIIMX 3arOJNOBKiB, IO TOBHICTIO CINBIAfae 3 MaHuMH X. BaftHpixa [7, 380]. Tekcrora (yHKINA
O3HAUEHOTO APTHKIA IONATae y HOTO 3B 3Ky 3 IepeliHGopMamicto. O3HAUeHHH ApPTHKIL MAE
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1TeHTHQIKYIOUY, KOHKPETH3VIOUY QYHKIIII0, 3B° A3VIOUH 3aT0J0BOK AK OCTAHHIO TAHKY IIPH CTBOPEHHI
TEKCTY (3 TO3MIii iMeHyHUOTO) 2 TeKCTOBOK iHopMAaIlieto, ToGTO MepemiH@opMariiero. TekcToBa
VHKIIA HeO3HAYEeHOTO APTHKIA MONATaE y HOTO CIpAMOBAHOCTI Ha MocTiHGoOpMarin [7, 386].
MoxHa TPHITYCTHTH, IO, HAOpHKNIAA, [&efimc [[&ofic, BERHBAIOUH V 3aroloBKy A Mother
HeO3HAUeHIH apTHKIL, POOHTE Ig, BPAXOBYIOUH ITO3HIGI0 CIPHIMAROUOro. JId uiTadya 3aroloBOK €
TepImHit 3HAK TeKCTy. Horo posnmdpopka 3HAXOMUTECS Y TEKCTi. 3ar0OBOK BBOJUTE TEKCT i €, TAKHM
UHHOM, "3acOo00M CTBOpeHHA ouiKyBaHHA' [7,365]. IcHye pam 3aroloBKiB, B AKHX apTHEIh
BipcyTHIN — Daughter (E. Caldwell). BigcyTHICTE apTHKIA, TOOTO HYJIHOBHIH apTHKIH, € Pe3yIhTaToM
HeHTpamizarii JBOX MPOTHIEXKHHX KIAciB apTHEIIB — O03HAUEHOTO i Heo3HaueHOTo. Ile Mae Miclie v
TOMY BHIIAJIKY, KONH iMeHHHK He OTPHMYyE Hifkoi Kpamidikaiii — Hi o03HaueHOi, Hi HeO3HAaueHOoi. Y
IHOMY BHITA/IKY IMEHHHK BAHBAETECA B CAMOMY IMHPOKOMY Y3aTr AlbHIOKUOMY CMHCII.

2) 3aroNoBKH, NOIHPEH] NPENo3HTHEHAM a1’ KOHETOM.

IMommpenHs sapa — Iie BBeJeHHS ¥ HOro CKIIaJ] TAKHX WIEHIB, fKi, He Oy IyUH eleMeHTaMH Horo
CTPYKTYPHOL CXeMH, PO3IIMHPIOIOTE HOTO CKIAJ V IIPETIO3HIi 1 IOCTIIO3HII. S po HAsHBHHX pedeHb
MOXKe IOIHPIOBATHCA HEANePHHMH IIPEIIO3HTHBHHMH PEUeHHAMH, fKi NPHETHYIOTBCA A0 A7pa
IMAXOM CHHTAKCHYHOI THAPAAHOCTI 1 PBHKOHYIOTh (JYHKI[F0 O3HaYeHHA. Take TIONIHpEeHHA
BH3HAYAETHCA 3HAYCHHAM IMEHHHKA AK UACTHHH MOBH, IMEHHHKH, SKi MAMHTh 3HAUEHHA
TIPeIMETHOCTI, — a IPOLecH Ta O3HAKH, IO IIO3HAYAOTECA HHMH, IEpeJAIThCA B IIpeIMETHOMY
BimoOpaxkeHHi, — TMpHIMAIOTh HedJepHHIl 2amleXHHH KOMITOHEHT. Jnd Toro, mol Oiiell IOBHO
TIpe ICTABHTH MOJIENb Ta OINICATH ii ceMAHTHKY, Tpeba ImoKazaTH ii MopdonoriuHe HATOBHEHHE, TOOTO
BHPAXKEHHA TIPEMOIUTHBHOTO & 'FOHKTA. [IpelmO3MTHBHHI aJ IOHKT MOXKe OYTH BHpaXKeHIMH:
a) mpuKMeTHHKOM: The Willfull Woman (D.H. Lawrence); 0) mienmpukmMeTHHRKOM: The Laughing Man
(G. Salinger); B) iMEHHHKOM B 3aTalbHOMY BimMIHKY: The Winter Cruise (S. Maugham); T) iMeHHHKOM
y TpHCBifTHOMY BigMiHKY: The Doctor’s Wife (E. Hemingway), n) uncTmiBHHKOM: Three Weeks
(E. Glyn); €)zatimenankoM: His Howr (E. Glyn). IlolmpeHHA B TPeTO3MIi Moke OYTH BHpaxeHe
JeKiTbKOMA 2/'IOHKTAaMH 1 IIpeficTaRleHe TAKHMM KOMOIHAIOMH: ITPHKMETHHE + iMeHHHK: Green
Apple Harvest (Sh. Smith), 3afiMeHHIK + JieMpHEMETHHK: One Increasing Purpose (G. Frankau);
3alfMeHHHK + IpHKMeTHHEK: Those Barren Leaves (A. Huxley). Bimbllla wacTHHA 3aroloBKiB,
TIOIIHPEHH X TIPEIIO3HTHBHHM a1 FOHKTOM, BHpaXkeHa BUIBHHMH aTpHOY THBHHMH
copocTioyueHHAMIL: The Real Thing (H. James). 1le MoXHa TIOACHHTH JHHAMIZMOM i THYUKICTEO
aTPHOYTHBHIX CTIONyUeHb, fAKi MO3HAUAIOTE pedpepeHT IIIIX0M PisHIX KOMOiHaIiH Ha3B 00’ eKTiB i ix
03HAK. AN HOHKT CyOCTAaHTHBHOTO CIOBOCIIONYUEHHS MOXe TAKOX IIONIHPIBATHCS BiH MOXe
TIOIMHPIOBATHCA TPHCTIBHAKOM, SKHIH Tepefae O3HAKY iHINOI 03HAKH [8, 48] — A Fairly Honourable
Defear (1. Murdoch), The Utterly Perfect Murder (R.Bradbury). IlpemosHTHBHMI af HOHKT,
BHpaXEHHH JieMPHKMETHHKOM, Ilepellac IHHAMIUHY O3HAKY, KOTpa HEPiIKO BTpPauacThCd IIPH
TIepeKNafi; Tak, 3aronoBOK The Unvexed Isles (R.P. Warren) BHIIIIOR B TTepeKTafi HA POCIHCEKY MOBY
T Hazeoto "THxXHe ocTpopa”.

IlepefimeMo O OIMCY IIPETIO3HTHBHOTO A/ FOHKTA, BHPAKEHOTO iMEHHHKOM B 3aTrallbHOMY
BiAMIHKY. ATpHOYTHBHI TPYIH 3 iMeHHHKOM B IIPeMO3HINi OyiH oOmHcaHi AK e(eKTHBHHI 3acil
xomitpecii iHdopmarii [9, 267]. Kompecia oco0IHBO UITKO MPOCTEEYETECH y THX BHIAIKAX, KOIH B
MOBi € iHIMH cmocid — aj eKTHBHHI — BHpaXeHHS TOTO X 3HAuUeHHA (TopieHML: The Ice Age
(M. Drabble) i "icy age™), ame aBTOp Hafae MepeBary iMeHHHKOBi, OCKITHKH BiH OLNBIN €MEKHH 322
3MICTOM 1 Tlepeflae He OHY O3HAKY, a iX CYKYIHICTh i €, TaKHM UHHOM, 3acOo00OM CTBOpEHHA
faraTozHauHOCTI. CeMAaHTHKA TPeMO3HTHBHOTO AT FOHKTA, BHPAKEHOTO IMEHHHKOM Y TIPHCBIIHOMY
BiIMiHKY, TIONATaE, B 3aralbHOMY BHITQMIKY, ¥V BHpakeHHI HeoOXifHOi, 2 TOUKH 30pY IMeHYIOUOTO
cy0’exTa, TOOTO aBTOpa, MOMATKOBOI iHGopMarii. IMeHHHK v TMPHCBIHOMY BiIMIHKY ¥ 3aralbHOMY
BHITAJKY BHCTYIIAE y (VHKINI: a) O3HAYeHHA TIO HANEeXKHOCTI (ciMeifHi BifHOUIEeHHSA ToIIo):. The
Colonel’s Lady (S. Maugham); §) o3HaueHHA TIO BOJOMIHHIO IpeMeTOM, 00 eKTOM: Soldier’s Home
(E. Hemingway); B) 03HaueHHA TI0 TpH3HAUYeHHIO: The Doll’s House (K. Mansfield), r) ozHaueHHS,
fAKke BHpaxae yac: A Day’s Weait (E. Hemingway); o) o3HaueHHS, fKe Hepemae (izHUHy, OpraHIuHY
HanexHicTh: The Lion’s Skin (S. Maugham), Bill's Eyes (W.March). 3apeecTpoBaHi PBHIIAIKH
BEUBAHHA TBOCTOPOHHIX O3HAYeHb, BHPAXKEHHX UMCTIBHHKAMH 1 3alfiMeHHHKaMH. He AHBITUHCE HA
Te, INO 2aiMeHHHKH € JIEKCHYHO OITYCTOIIEHHMH CIOBAMI, BOHH MOXKYTH CYTTEBO BHIO3MIHIBATH
3HAUeHHI iMeHHHKa-Anpa: His Howr (E. Glyn). AHaNOriuHO, YHCTiBHHK He TIBKH YTOUHIOE,
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KOHKpeTH2YE 3HaueHHd gapa: Three Weeks (E. Glyn), ane i cyTTero MomHOIKy€E HOTO ceMAaHTHKY: The
Second Blooming (W .L. George).

3) 3aronoBKH, NOIHPEHI NOCTHO3HTHEHHM a1 OHETOM.

l. 3aTONOBKH, fApO AKHX IIOIIHpeHe IIOCTIIORHTHBHHM O3HAUeHHIM. BoHO Moxe OYTH
BHpaxeHe: ) MpHKMeTHHKOM: The Light Invisible (R. Benson), 0) zafiMenunxom: Cathrene Herself
(P. Hilton); B) mpriiMeHHIKOBHM 3BOpoTOM: The End of the Flight (S. Maugham); T) TOpIiBHAIEHIME
KoHCTpyKIGiavu: Hills Like White Elephants (E. Hemingway), m) npukmeTtHHKOM [ uwm II: Barn
Burning (W. Faulkner), Babylon Revisited (S. Fitzgerald); €) iHdiHiTHBOM: A Pin to See the Peepshow
(F. Gesse), X) JIeTpHKMETHHKOBHM 3BOpoTOM: A Curtain Blown by the Wind (M. Spark).
HafolmmpeHinMAMH € IMEHHT TPYTTH 2 TIPAROCTOPOHHIM OIHAYEHHSM, PHPAXKEHHM 1MEHHHKOM 2
npmiiMeHHHKOM. Momems "N prep N" Tepejae BifHOINEHHT iH(POPMAIIHHOTO MOTMOBHEHHHA, TKE
iMEeHYIOUHH BRaKae HeoOXiMHFM 3pOoOHTH 3 MeTOI0 Iepefadi GillbIN MOBHOTO TOBiAOMIEHHA. TyT
MOXHA BHAUTHTH TaKi CEeMAHTHYHI TPYIH: a) BiHOIIEHHA BH3HAUANTFHOTO Xapaktepy: The Moment of
Decision (S.Ellin), 0)BifHOIIeHHS HaleXKHOCTi, BOTOMIHHA TeBHOW fAKICTIO: The Herb of Death
(A. Christie); B) cy0’exTHi BifHoIeHHT: Death of a Travelling Salesman (E. Welty), T) TOKaTHBHe
yrouHeHHA: The Snows of Kilimanjaro (E. Hemingway); o) mapTHTHBHI BigHOIIeHHA: 4 Cup of Tea
(K. Mansfield); ®) npuznaueHns. My Own Rules for a Happy Marriage (G. Thurber).

OMHAaK, He THBIAWHNCE HA Te, IO CMHCIOBI BifHOIIeHHA Mik of phrase i gapoM MOEYTh OYTH
Pi3HMMH, OyIeMO PO3TIANATH IIOCTIIO3HTHBHE IIONIHpEHHS, BHpaxeHe of-phrase, AK O3HAUeHHS,
OCKITBKH TeHJIeHIid BH[IMATH 1HIN wWIeHH peYeHHA B TPAKTHIl NiHTBICTHUHHX INTYiH He
zakpimmmaca [10, 140]. ¥V pmochmikeHOMY HAMH MaTepiami ajIOHKT, BHpaxemmii of-phrase, €
HaHOITBIN YACTOTHHM i cKIamae 15,2 % BCixX 3aTONOBKIB; afi’ FOHKT 3 IPHUMEHHHKOM foF, in, without,
with yTBOproe 2,2 %. e yaromayeThed 3 Aanmmu JI.C. Bapxymapora [8, 66] mpo Te, 10 KOHCTPYKIII 2
of phrase HamexaTs 0 UMCIAa HAHOINBII TOIMMpeHWX B aHTMHCBKIH MOBi i ckmamarots 70 %
TIPHIMeHHHKOBHX CYOCTAHTHBHHX KOHCTPYEINH 1 PO3XOAAThCA 3 TaHHMH [.B. ApHOIB[, 3TigHO 2
AKUMH TTpHiiMeHHHK of Maite He BEHBAEThCA B 3aroloBKax [9, 268]. ITocTHO3HTHRHI A FOHKTH, AKi
BHpAXeHI FieTpHKMeTHHKOM [ ui 11, a TakoXE JieMpHKMeTHHKOBHM 3BOPOTOM, TTepPeIaroTh AMHAMIYHI
O3HAKH 1 CKIAJar0Th 3,4 % JOCTiIAKEHOTO MaTepialy. 3apeecTpORaHl BHIIAJKH BKHBAHHA iHDIHITHRA ¥
dyHKI mpaBoro ozHaueHHA— A Pin to See the Peepshow (F.Gesse). 3aliMeHHHKH 1 THTaIbHL
TIPHCIIBHHUEKN ¥ PONi TMOCTIIOZUTHBHOIO A/ FOHKTAa BHKOHYIOTH (DYHKIIF0 eM(aTHUHOTO TIifICHIeHHS:
Ceathrene  Herself (G.Hilton). IlOCTIOINTHBHMI a7 FOHKT, BHpaXeHHIH  TIOPIBHAIELHIME
KOHCTPYKI[LAMY, Hajmae fApy-IMEHHHKY II€BHOI O3HAKH, KA CIYEHTE MeTi CTBOpPeHHS HOro
ceMaHTHUHOlI Jeramizamii: The Diamond As Big As the Ritz (S.Fitzgerald). TloumpeHHa sapa
TIPHEKME THHKOM ¥ TIOCTIIO3HIII OCOOMHBO MiKaBe ¥ CEMAaHTHUHOMY BiJJHOIIEHH], OCKITEKH MTPHKMETHHK
Yy IEOMY BHIIAJKY BHCTYIIAE YV HAIIBIIPe JHKATHBHIN (YHKIN, CYMIITAlOYH ¥ co0i 3HauUeHH I 03HAYeHHA
1 mpeapKarii. [IpHKMeTHIKH ¥ TIOCTIIOZHIN] XapakTepHi AIA XyAOKHIX TeKCTIB B3arami, 1 MOeTHIHHX
30KkpeMa. LB. ApHONBI 3a3HAauae Take BEAHBAHHA IIPHKMEeTHHKA fK CTHIIICTHUHO pPeleBaHTHE 1
po3rIgAae HoTo K OJHH i2 3aco0iBp BHpakeHHS iHBepcii. BOHO Haae BHCIOBIIOBAHHIO "YPOUHCTOTO"
1 "migHeceHOTO" Xapakrepy: Darkness Visible (W. Golding), The Light Invisible (R. Benson) [9, 164].
3aroNOBKH, PO KX MOIHpPeHe Y MOCTIIOHIN MOPIBHAT HUMH KOHCTPYKIN AMH, /i €TIPHEMe THHKOM
I i II, iHQiHiTHROM, MIEMPHKMETHHKOBHMH 3BOPOTAMH 1 MJPATHHMH pPeYeHHAMH, CTAHOBIATE
KOMITIEKCHY peMy, fKa Al ITiIArac WieHyBaHHI0 Ha TeMy i peMy: Babylon Revisited (S. Fitzgerald).
HasgpHicTE icHYBAHHS IIpeMeTy, OCOOH, SBHINA, BHPAKEHOTO AMPOM, MOXKE 3allepedyBaTHC. Y IBOMY
BHITAJIKY 3aTrONIOBKH CTAHOBIATE 3allepPeyHi HA3HBHI peueHHI: None Other Gods (R. Benson).

2. 3arONOBKH — HAZUBHI peUeHHA, TIOIHPeH] JeTe PMIHAHTAMH.

CyTlepeuIHBUM € ITHTAHH 1 OIMHPeHHA HA3HBHHX peueHb OOCTABHHAMH i JomaTKaMH. B cymiepeu
oymiii  AM. IMemmxoBckkoro [11, 378] Oymemo BRakarH, IO OOCTABHHH BXOJATH MO CKIAAY
OTHOCKIAJOBHX HA3HBHHX peUeHb, 4 HE € O3HAKOW HEIOBHOTO pedeHHI. MH pO3IiIgeMoO JyMKY
I'. [Toyrema [12, 434—459], saxa migrpumyersea I, ITodemmormm [10, 205-207], 3TigHO 3 AKOIO
OOCTAaRHHH 1 JOJATKH BHZHAYAIOTH He OKPeMi UIleHH peueHHA, a BCe PeUeHHA B INIOMY, IO A€
MOXEITHBICTh BBAKATH iX CaMOCTIITHIME MOIIHPIOBAYAMH pedeHHA 1 KBam QiKyBaTH IK eTepMiHAHTH.
OCKINBKH IAp0 HA3WBHOTO peueHHI He piBHe 3a CBOIMH O3HAKaMH Hi MiAMeTy, Hi MpPHCYIKY, a
TIPHiMAE CHHTAKCHUHY CIIONYUyYBaHICTh, XapaKTepHY A TPYIH "IMiMeT — IPHCYIOK", e J03BONAE
3HATH 00MeKeHHS HA BKHBAHHA OOCTABHH i JOJATKIR ¥ HA3MBHHUX peueHHAX [13, 102]. JeTepMiHaHTH
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BXOJATH JI0 CKJIAJy HA3HBHUX pedeHb HA MpaBax BiIBHOTO MpHeTHAHHA. HefiTpanizarito el omosHIgii
B OJHOCKIAIOBHX peueHHAX Bimmiuae i B.I'. Tak [4, 174]. V Harmomy MacHBi OyIH 3HAH/IEH] Taki BUAH
JeTepPMIHAHTIB: a) cy0’ eKTHO—00 eKTHI IeTepMiHAHTH, AKi BHPAKAKTh CEeMAHTHUHHIH cy0’eKT / 00’ €KT
(ToOTO JOMATOK) i BKA3yIOTh HA ciepy 2acTOCYBAHHA TOTO, Ha IO HAITpaBieHa Jid i Ha IO 3BepHeHa
yeara (To0To, KOMYHIKaTHBHHI IeHTP) B TinoMy: A Canary for One (E. Hemingway), A Tooth for
Paule Revere (S.Bennet), 0) oOcTaBHHHI JeTepMiHAHTH MpEACTABIEHi B OCHOBHOMY IOKAThHHMH
JeTepMiHAHTAMH, fKi MO3HAYAKTE MPOCTOPOBE PO3TAITYBAHHA AiHOBOI OCOGH, CHTVAIli UH eTi30/y:
1HaKIIle KaXKyuH, TYT MaE Miclle AofapaHHa cMHUcTiB: The Kiss at Croton Falls (1. Shaw), Freestone ai
the Fair (S. Barstow); B) MleTepMiHaHTH TiNi: Endurance for Honour (G. Aldridge); Al for a Scrap of
Paper (G. Hocking), T) dacori feTepMiHaHTH: A Passion Before Death (G. Hanley), m) meTepMiHaHTH
CTaHy, cTiocody fii: Women in Love (D .H. Lawrence).

4) 3aronoBKH — Ha3HEHI pedyeHHs, MoMHPeHi B npenozunii i nocrnozuuii: The Other Side of
Midnight (S. Sheldan). Mu He OyJemo OIMCYBATH TIONMPEHHI AApa B IPEMO3HINi i MOCTHIOZMIN
OHOUACHO, OCKIMBKH TYT MPOCHTiAKOBYIOTHCA Ti K TeH/eHIii i 30epiracThcd Ta caMa crierudika, 1o i
TIPH TIOITHPEeHH] Apa TITHKH B ITPETIO3HI] UM TiITHKH B TTOCTIIO3HIT .

IHImn cTPYKTYPHI THIH 3arONOBKIB — iH(IHITHBHI, ABOCKIAMOBi, CKIAJHI pedeHHI, a TAKOK
peueHHA, AKI He MOXKHA TNJBECTH Iif, KIAcCHUHI MOJelli peueHb, OYIyTh IIPEIMETOM OKPEMOTO
JocmikeHHA. [IpefcTaBIeHiCTh TAKHX THITIB Y 3arONOBKOBOMY BEHBAaHHI IK pedeHh — BHTYKIB 1
peueHs — QOPMYI CINIKYBAHHA, 3 OJHOTO OOKY, i 3aTONOBKIB — JBOCKIAJOBHX 1 CKIAJHHX pedeHb, 3
iHTIIoro GOKY, MOKHA MOACHHTH ABHINEM TPaHCHO3MIi. TpaHcmozmmid mondrae v OyHKINOHANEHIH
B3aEMO3aMiHi i, IHpIe, ¥ BCTAHOBIEHH] 3B'M3KY MiXK MApPaUTMATHUHHME (PI3HHMH CTPYKTYPHHMH
THIIAMH) i CHHTarMATHUHHMH OJHHHI[AMH (iX TeKCTOBHM BXEHBAHHAM, TeKCTOBOI (VHKINEH). B
OCHOBi TPAHCTIO3HITi TeKHTh aCHMeTPHIHII Ty alizM MOBHOTO 3HAKY.
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